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 God’s Word in Man’s Language =--=- Outline .

Ps.119:69 The Preservation of God’s Word
The Pléasure we derive from God’s Word
The Purpose of God’s Word

This talk deals with first and last of theqé points
Purpeose of God’ WOrd alsc, Louna ln Isa 55 ll

Many myaterles we yet don’t unaerstand of God’v universe
God’s Wordcgives us what he wants us to know to live by

TheEWord-of.God;ia not paper and ihkuon-soﬁnds;but.ideas

God has revealed His ‘truth by direcét" revelation -
' "Human writers kept frou expresslng any erroneous ideds in what
they wrote, _ :

oz ) f

Human. language a’ very compllcated thing' e

Human language a. very weak thlng _ :
Story of radio program which aaid- 'Eastern religions see God.....’
Language conveys entirely differnpt ideas id{ng aame wordsor

adding others’ _ _

1 Kings 22 Miciah’s toneof voice expresses, irony
Use of punctuation marks ' ' oo

Problen ‘of co Ing

.Three "aspects 0f the problem: of copying ‘and : preserving the ‘Word,

o COpies differ Now two exactly agree
Sl Two'editions of 1611 KJV '
1613 edition of KJV had 800 ohangen for either of
. tthe two'1l6ll'editions .. - :
Hatfield poll tax Taxes are’ NOT éue and payable. N
Small copying arrors voie}

Problem of ability o! nost to read original languages_”

,Langua es. are, alwaya changing e.g., territic, ghoat
Bible in Latin Jerome,. Far., common pQOple.;;g

““Latin Bible source of Luther’s cotnversion SR
¢ Felt he must translate Bible into Ger-an fro- Heb. and Gk.
‘"Tyndale’s: ‘trenslation. ‘Then' Matthaws i

. . .Then Coverdale. Then Great Bible Then Geneva Bible(best)
O PR R Mistake of . placing footnoes in Geneva Bible .
e s King Jemes questioned these n‘btes_,
Pcople loved Genava Bible ;

lnow kot why KJV trsnalators changed 'love( to 'charity in 1 Cor.13

rstraint” unnd-difr.rnntly inclwding ’astrain owt(not at) a gnat.
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